
Dispozitivul

Noțiunea „rezervoare standard” vizată la articolul 24 alineatul (2) prima liniuță din Directiva 2003/96/CE a Consiliului din 
27 octombrie 2003 privind restructurarea cadrului comunitar de impozitare a produselor energetice și a electricității trebuie interpretată 
în sensul că nu exclude rezervoarele fixate permanent pe autovehiculele utilitare și destinate alimentării directe cu carburant a acestor 
vehicule, în cazul în care aceste rezervoare au fost instalate de altă persoană decât producătorul, în măsura în care rezervoarele respective 
permit utilizarea directă a carburantului atât pentru propulsia vehiculelor menționate, cât și, dacă este cazul, pentru funcționarea în 
cursul transportului a sistemelor de refrigerare și a altor sisteme. 

(1) JO C 189, 29.6.2013.

Hotărârea Curții (Camera a treia) din 11 septembrie 2014 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Korkein hallinto-oikeus – Finlanda) – în procedura inițiată de K Oy

(Cauza C-219/13) (1)

[Trimitere preliminară — Sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată — Directiva 2006/112/CE — 
Articolul 98 alineatul (2) — Anexa III punctul 6 — Cotă redusă de TVA aplicabilă numai cărților tipărite 

pe hârtie — Cărți editate pe alte suporturi fizice decât hârtia, supuse cotei standard de TVA — 
Neutralitate fiscală]

(2014/C 409/17)

Limba de procedură: finlandeza

Instanța de trimitere

Korkein hallinto-oikeus

Partea din procedura principală

K Oy

Dispozitivul

Articolul 98 alineatul (2) primul paragraf și punctul 6 din anexa III la Directiva 2006/112/CE a Consiliului din 28 noiembrie 2006 
privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată, astfel cum a fost modificată prin Directiva 2009/47/CE a Consiliului din 5 mai 
2009, trebuie interpretate în sensul că nu se opun, în măsura în care este respectat principiul neutralității fiscale inerent sistemului 
comun al taxei pe valoarea adăugată – aspect care trebuie verificat de instanța de trimitere –, unei legislații naționale precum cea în 
discuție în litigiul principal, care supune cărțile editate pe format de hârtie unei cote reduse a taxei pe valoarea adăugată, iar cărțile care 
sunt editate pe alte suporturi fizice, precum compact-discuri, CD-ROM-uri sau memorii USB, cotei standard a acestei taxe. 

(1) JO C 178, 22.6.2013.

Hotărârea Curții (Camera a doua) din 10 septembrie 2014 (cerere de decizie preliminară formulată de 
Consiglio di Stato – Italia) – Iraklis Haralambidis/Calogero Casilli

(Cauza C-270/13) (1)

[Trimitere preliminară — Libera circulație a lucrătorilor — Articolul 45 alineatele (1) și (4) TFUE — 
Noțiunea de lucrător — Încadrare în administrația publică — Funcția de președinte al unei autorități 
portuare — Participare la exercitarea puterii publice — Condiție privind cetățenia sau naționalitatea]

(2014/C 409/18)

Limba de procedură: italiana

Instanța de trimitere

Consiglio di Stato
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Părțile din procedura principală

Reclamant: Iraklis Haralambidis

Pârât: Calogero Casilli

cu participarea: Autorità Portuale di Brindisi, Ministero delle Infrastrutture e dei Trasporti, Regione Puglia, Provincia di 
Brindisi, Comune di Brindisi, Camera di Commercio Industria Artigianato ed Agricoltura di Brindisi

Dispozitivul

În împrejurări precum cele în discuție în litigiul principal, articolul 45 alineatul (4) TFUE trebuie interpretat în sensul că nu permite 
unui stat membru să rezerve resortisanților săi exercitarea funcției de președinte al unei autorități portuare. 

(1) JO C 207, 20.7.2013.

Hotărârea Curții (Camera întâi) din 11 septembrie 2014 – Comisia Europeană/Republica Portugheză

(Cauza C-277/13) (1)

(Neîndeplinirea obligațiilor de către un stat membru — Directiva 96/67/CE — Articolul 11 — Transport 
aerian — Serviciu de handling la sol — Selecția prestatorilor)

(2014/C 409/19)

Limba de procedură: portugheza

Părțile

Reclamantă: Comisia Europeană (reprezentanți: P. Guerra e Andrade și F.W. Bulst, agenți)

Pârâtă: Republica Portugheză (reprezentanți: L. Inez Fernandes, T. Falcão și V. Moura Ramos, agenți)

Dispozitivul

1) Prin neadoptarea măsurilor necesare pentru organizarea unei proceduri de selecție a prestatorilor autorizați să furnizeze servicii de 
handling la sol pentru categoriile „bagaje”, „rampă” și „mărfuri” în aeroporturile din Lisabona, din Porto și din Faro, conform 
articolului 11 din Directiva 96/67/CE a Consiliului din 15 octombrie 1996 privind accesul la piața serviciilor de handling la sol în 
aeroporturile Comunității, Republica Portugheză nu și-a îndeplinit obligațiile care îi revin în temeiul acestui articol.

2) Obligă Republica Portugheză la plata cheltuielilor de judecată.

(1) JO C 233, 10.8.2013.

Hotărârea Curții (Camera a șaptea) din 11 septembrie 2014 (cerere de decizie preliminară formulată 
de Eparchiako Dikastirio Lefkosias – Cipru) – Sotiris Papasavvas/O Fileleftheros Dimosia Etaireia Ltd 

și alții

(Cauza C-291/13) (1)

(Trimitere preliminară — Directiva 2000/31/CE — Domeniu de aplicare — Litigiu în materie de 
calomnie)

(2014/C 409/20)

Limba de procedură: greaca

Instanța de trimitere

Eparchiako Dikastirio Lefkosias
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